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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) 2017/1413 AL COMISIEI 

din 3 august 2017 

de modificare a anexei IV la Regulamentul (CE) nr. 1223/2009 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind produsele cosmetice 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1223/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 noiembrie 2009 
privind produsele cosmetice (1), în special articolul 31 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Oxidul de zinc este autorizat drept colorant în produsele cosmetice în temeiul rubricii 144 din anexa IV la 
Regulamentul (CE) nr. 1223/2009. 

(2)  În avizul său din 18 septembrie 2012 (2), care a fost revizuit la 23 septembrie 2014 (3), Comitetul științific 
pentru siguranța consumatorilor (denumit în continuare „CSSC”) a concluzionat că utilizarea oxidului de zinc este 
sigură atunci când este utilizat drept colorant, sub forma sa neacoperită, care nu este de ordinul nano, în 
produsele cosmetice pentru aplicare cutanată. Cu toate acestea, CSSC a considerat, de asemenea, că, având în 
vedere inflamația pulmonară indusă de particulele de oxid de zinc după inhalare, utilizarea oxidului de zinc în 
produsele cosmetice care poate duce la expunerea plămânilor consumatorului la oxid de zinc prin inhalare 
constituia un motiv de îngrijorare. 

(3)  În lumina avizelor CSSC, utilizarea oxidului de zinc în calitate de colorant, sub forma sa neacoperită, care nu este 
la scara nano, în produsele cosmetice ar trebui să fie limitată la acele aplicații care nu pot duce la expunerea 
plămânilor utilizatorului final, prin inhalare. 

(4)  Prin urmare, anexa IV la Regulamentul (CE) nr. 1223/2009 ar trebui modificată în consecință. 

(5)  Industria ar trebui să beneficieze de o perioadă rezonabilă de timp pentru a face ajustările necesare ale formulelor 
produselor în vederea introducerii acestora pe piață și pentru retragerea de pe piață a produselor neconforme. 

(6)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru produse 
cosmetice, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa IV la Regulamentul (CE) nr. 1223/2009 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 
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(1) JO L 342, 22.12.2009, p. 59. 
(2) Revizia avizului CSSC/1489/12 din 11 decembrie 2012, http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_ 

o_103.pdf 
(3) Revizia avizului CSSC/1539/14 din 25 iunie 2015, http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_163.pdf 

http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_103.pdf
http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_103.pdf
http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_163.pdf


Articolul 2 

De la 24 februarie 2018 numai produsele cosmetice care respectă dispozițiile prezentului regulament se introduc pe 
piața Uniunii. 

De la 24 mai 2018 numai produsele cosmetice care respectă dispozițiile prezentului regulament se pun la dispoziție pe 
piața Uniunii. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 3 august 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  

4.8.2017 L 203/2 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



ANEXĂ 

Rubrica 144 din anexa IV la Regulamentul (CE) nr. 1223/2009 se înlocuiește cu următorul text: 

Număr de 
referință 

Identificarea substanței Condiții 
Formularea condi­
țiilor de utilizare 
și a avertismen­

telor 
Denumirea 

chimică 

Indexul culorilor 
Numărul/Denumirea 
comună din glosarul 

ingredientelor 

Numărul 
CAS Numărul CE Culoarea 

Tipul de 
produs, 
părțile 

corpului 

Concentrația maximă 
în preparatul gata de 

utilizare 
Altele 

a b c d e f g h i j 

„144 Oxid de 
zinc (*) 

77947 1314-13-2 215-222-5 Alb   A nu se utiliza în aplicații care pot 
duce la expunerea plămânilor utiliza­
torului final prin inhalare.  

(*)  Pentru utilizarea ca filtru UV, a se vedea anexa VI, nr. 30 și nr. 30a.”   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/1414 AL COMISIEI 

din 3 august 2017 

de modificare a anexei I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 în ceea ce privește rubricile referitoare 
la fosta Republică iugoslavă a Macedoniei, Statele Unite, Africa de Sud și Zimbabwe din lista cu 
țări terțe, teritorii, zone sau compartimente din care anumite produse obținute de la păsări de 
curte pot fi importate în Uniune sau pot tranzita Uniunea în contextul riscului de gripă aviară 

înalt patogenă 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2002/99/CE a Consiliului din 16 decembrie 2002 de stabilire a normelor de sănătate animală 
care reglementează producția, transformarea, distribuția și introducerea produselor de origine animală destinate 
consumului uman (1), în special teza introductivă de la articolul 8, articolul 8 punctul 1 primul paragraf, articolul 8 
punctul 4 și articolul 9 alineatul (4) litera (c), 

având în vedere Directiva 2009/158/CE a Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind condițiile de sănătate animală care 
reglementează comerțul intracomunitar și importurile din țări terțe de păsări de curte și de ouă pentru incubație (2), în 
special articolul 23 alineatul (1), articolul 24 alineatul (2) și articolul 25 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (CE) nr. 798/2008 al Comisiei (3) stabilește cerințele de certificare sanitar-veterinară pentru 
importul în Uniune și tranzitul prin Uniune, inclusiv depozitarea în timpul tranzitului, al păsărilor de curte și al 
produselor obținute de la păsări de curte (denumite în continuare „produsele”). Regulamentul respectiv prevede că 
aceste produse sunt importate în Uniune și tranzitează Uniunea numai dacă provin din țările terțe, teritoriile, 
zonele sau compartimentele menționate în coloanele 1 și 3 din tabelul cuprins în partea 1 a anexei I la 
regulamentul respectiv. 

(2)  De asemenea, în Regulamentul (CE) nr. 798/2008 sunt precizate condițiile pe care o țară terță, un teritoriu, 
o zonă sau un compartiment trebuie să le îndeplinească pentru a fi considerate indemne de gripă aviară înalt 
patogenă (HPAI). 

(3)  Fosta Republică iugoslavă a Macedoniei este menționată în partea 1 a anexei I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 
ca țară terță pentru care sunt autorizate importul în Uniune și tranzitul prin Uniune al anumitor produse aviare 
provenite de pe întregul său teritoriu. 

(4)  La 28 ianuarie 2017, fosta Republică iugoslavă a Macedoniei a confirmat prezența HPAI de subtip H5N8 într-o 
exploatație avicolă de pe teritoriul său. Din cauza existenței unui focar confirmat de HPAI, teritoriul fostei 
Republici iugoslave a Macedoniei nu mai poate fi considerat indemn de boala respectivă, iar autoritățile veterinare 
din fosta Republică iugoslavă a Macedoniei nu mai pot certifica loturile de carne de pasăre destinată consumului 
uman pentru importul în Uniune sau pentru tranzitul prin Uniune. Prin urmare, este oportun să se indice în 
partea 1 din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 data de la care țara terță respectivă nu mai poate fi 
considerată ca fiind indemnă de HPAI. 

(5)  Ca urmare a apariției unui focar de HPAI în ianuarie 2017, fosta Republică iugoslavă a Macedoniei a pus în 
aplicare o politică de depopulare totală în scopul de a controla și de a limita răspândirea bolii în cauză. fosta 
Republică iugoslavă a Macedoniei a transmis informații actualizate cu privire la situația epidemiologică de pe 
teritoriul lor și măsurile luate pentru a preveni extinderea răspândirii HPAI, care sunt în prezent evaluate de 
Comisie. În plus, fosta Republică iugoslavă a Macedoniei a raportat finalizarea măsurilor de curățare și 
dezinfectare după procedura de depopulare în exploatația avicolă în care a fost depistat un focar de HPAI în 
ianuarie 2017. 

(6)  Pe baza evaluării informațiilor furnizate de către fosta Republică iugoslavă a Macedoniei, este, de asemenea, 
necesar să se indice în partea 1 din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 data începând de la care țara terță 
poate din nou, în conformitate cu articolul 9 din Regulamentul (CE) nr. 798/2008, să fie considerată indemnă de 
HPAI și data de la care importurile în Uniune și tranzitul prin Uniune al anumitor produse aviare originare din 
țara terță respectivă ar trebui să fie autorizate din nou. 
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(1) JO L 18, 23.1.2003, p. 11. 
(2) JO L 343, 22.12.2009, p. 74. 
(3) Regulamentul (CE) nr. 798/2008 al Comisiei din 8 august 2008 de stabilire a unei liste a țărilor terțe, teritoriilor, zonelor sau comparti­

mentelor din care pot fi importate în Comunitate și pot tranzita Comunitatea păsările de curte și produsele de pasăre, precum și 
a cerințelor de certificare sanitar-veterinară (JO L 226, 23.8.2008, p. 1). 



(7)  Prin urmare, rubrica privind fosta Republică iugoslavă a Macedoniei din lista cuprinsă în partea 1 a anexei I la 
Regulamentul (CE) nr. 798/2008 ar trebui să fie modificată pentru a se ține seama de situația epidemiologică 
actuală din țara terță respectivă. 

(8)  Statele Unite sunt menționate în partea 1 a anexei I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 ca țară terță din care sunt 
autorizate importul în Uniune și tranzitul prin Uniune al produselor provenite din anumite părți ale teritoriilor 
lor, în funcție de prezența focarelor de HPAI. Regionalizarea respectivă a fost prevăzută în partea 1 din anexa I la 
Regulamentul (CE) nr. 798/2008, astfel cum a fost modificat prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2017/481 al Comisiei (1), în urma apariției unui focar de HPAI de subtip H7N9 la o fermă de păsări în statul 
Tennessee la 4 martie 2017. 

(9)  La 15 martie 2017, Statele Unite au confirmat prezența HPAI de subtip H7N9 într-o altă exploatație avicolă din 
statul Tennessee. Acest focar era situat într-o zonă care a făcut obiectul regionalizării, având în vedere focarul 
anterior din 4 martie 2017, iar zona respectivă este acoperită în mod corespunzător de modificările făcute la 
partea 1 din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 prin Regulamentul (UE) 2017/481. Prin urmare, nici 
o altă regionalizare a țării terțe nu este necesară în ceea ce privește focarul cel mai recent menționat. 

(10)  Un acord între Comunitatea Europeană și Statele Unite ale Americii privind măsurile sanitare pentru protejarea 
sănătății publice și animale în comerțul cu animale vii și produse de origine animală („acordul”) (2), care a fost 
aprobat prin Decizia 98/258/CE a Consiliului (3), prevede o recunoaștere reciprocă rapidă a măsurilor de regiona­
lizare în cazul apariției unor focare de boală în Uniune sau în Statele Unite. 

(11)  Ca urmare a apariției unui focar de HPAI în martie 2017, Statele Unite au pus în aplicare o politică de 
depopulare totală în scopul de a controla și de a limita răspândirea bolii în cauză. Autoritățile veterinare din 
Statele Unite au suspendat eliberarea de certificate sanitar-veterinare pentru transporturile de produse destinate 
exportului sau tranzitului în Uniune în cazul în care produsele provin din districtele afectate din Tennessee și 
Alabama, care au fost plasate sub restricții din cauza prezenței acestei boli, și care fac obiectul măsurilor de 
regionalizare ale Uniunii în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 798/2008. 

(12)  De la jumătatea lunii martie 2017, în Statele Unite nu au mai fost depistate noi focare de HPAI. Statele Unite au 
transmis informații actualizate cu privire la situația epidemiologică de pe teritoriul lor și măsurile luate pentru 
a preveni extinderea răspândirii HPAI, care sunt în prezent evaluate de Comisie. În plus, Statele Unite au raportat 
finalizarea măsurilor de curățare și dezinfectare după aplicarea politicii de depopulare totală a exploatațiilor din 
statul Tennessee în care au fost depistate focare de HPAI în martie 2017. 

(13)  Pe baza evaluării informațiilor furnizate de Statele Unite ale Americii, precum și a angajamentelor prevăzute în 
acord și a garanțiilor oferite de Statele Unite, este adecvat să se indice data de la care districtele afectate din statele 
Tennessee și Alabama care au făcut obiectul restricțiilor sanitar-veterinare în legătură cu focarele de HPAI în 
martie 2017, pot din nou, în conformitate cu articolul 9 din Regulamentul (CE) nr. 798/2008, să fie considerate 
indemne de HPAI și data de la care importurile în Uniune și tranzitul prin Uniune de anumite produse aviare 
provenite din aceste zone ar trebui să fie autorizate din nou. 

(14)  Prin urmare, rubrica privind Statele Unite ale Americii din lista cuprinsă în partea 1 a anexei I la Regulamentul  
(CE) nr. 798/2008 ar trebui să fie modificată pentru a ține seama de situația epidemiologică actuală din țara terță 
respectivă. 

(15)  Africa de Sud este menționată în partea 1 a anexei I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 ca țară terță pentru care 
sunt autorizate importul în Uniune și tranzitul prin Uniune al anumitor produse aviare provenite de pe întregul 
său teritoriu. În special, importul în Uniune și tranzitul prin Uniune de carne de ratite de crescătorie destinată 
consumului uman (RAT) sunt autorizate sub condiția specifică „H”, astfel cum este stabilit în partea 2 din anexa I 
la Regulamentul (CE) nr. 798/2008, care prevede că, în anumite condiții, în caz de apariție a unui focar de HPAI, 
importurile de carne de acest tip pot fi totuși autorizate, în cazul în care aceasta este obținută din ratite care 
provin dintr-o exploatație de ratite înregistrată și închisă care a fost indemnă de HPAI. 
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(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/481 al Comisiei din 20 martie 2017 de modificare a anexei I la Regulamentul (CE) 
nr. 798/2008 în ceea ce privește rubrica referitoare la Statele Unite din lista cu țări terțe, teritorii, zone sau compartimente din care 
anumite produse obținute de la păsări de curte pot fi importate în Uniune sau pot tranzita Uniunea în contextul riscului de gripă aviară 
înalt patogenă (JO L 75, 21.3.2017, p. 15). 

(2) JO L 118, 21.4.1998, p. 3. 
(3) Decizia 98/258/CE Consiliului din 16 martie 1998 privind încheierea Acordului între Comunitatea Europeană și Statele Unite ale 

Americii cu privire la măsurile sanitare pentru protejarea sănătății publice și animale în comerțul cu animale vii și produse de origine 
animală (JO L 118, 21.4.1998, p. 1). 



(16)  La 22 iunie 2017, Africa de Sud a confirmat prezența HPAI de subtip H5N8 într-o exploatație avicolă de pe 
teritoriul său. Din cauza existenței unui focar confirmat de HPAI pe teritoriul său, Africa de Sud nu mai poate fi 
considerată indemnă de boala respectivă, iar autoritățile veterinare din Africa de Sud nu mai pot, prin urmare, să 
certifice loturile de carne de ratite de crescătorie pentru importul sau tranzitul în Uniune, cu excepția cazului în 
care carnea este obținută din ratite care provin dintr-o exploatație de ratite înregistrată și închisă care a fost 
indemnă de HPAI în conformitate cu condiția specifică „H”. 

(17)  Autoritățile sanitar-veterinare din Africa de Sud au prezentat informații preliminare privind focarul de HPAI și au 
confirmat că au suspendat imediat eliberarea de certificate sanitar-veterinare pentru transporturile de carne de 
ratite de crescătorie pentru consum uman destinate importului în Uniune sau tranzitului prin Uniune. 

(18)  În consecință, rubrica privind Africa de Sud din lista cuprinsă în partea 1 a anexei I la Regulamentul (CE) 
nr. 798/2008 ar trebui să fie modificată pentru a ține seama de situația epidemiologică actuală din țara terță 
respectivă. 

(19)  Zimbabwe este menționată în partea 1 a anexei I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 ca țară terță pentru care 
sunt autorizate importul în Uniune și tranzitul prin Uniune al anumitor produse aviare provenite de pe întregul 
său teritoriu. 

(20)  La 1 iunie 2017, Zimbabwe a confirmat prezența HPAI de subtip H5N8 într-o exploatație avicolă de pe teritoriul 
său. Din cauza existenței unui focar confirmat de HPAI, teritoriul Zimbabwe nu mai poate fi considerat indemn 
de boala respectivă, iar autoritățile veterinare din Zimbabwe nu mai pot certifica loturile de carne de ratite de 
crescătorie destinată consumului uman pentru importul în Uniune sau pentru tranzitul prin Uniune. 

(21)  În consecință, rubrica privind Zimbabwe din lista cuprinsă în partea 1 a anexei I la Regulamentul (CE) 
nr. 798/2008 ar trebui să fie modificată pentru a ține seama de situația epidemiologică actuală din țara terță 
respectivă. 

(22)  Prin urmare, anexa I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 ar trebui modificată în consecință. 

(23)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, 
animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Partea 1 a anexei I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 3 august 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Partea 1 din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 se modifică după cum urmează:  

1. rubrica referitoare la fosta Republică iugoslavă a Macedoniei se înlocuiește cu următorul text: 

Codul ISO și 
numele țării terțe 
sau al teritoriului 

Codul țării 
terțe, al teri­
toriului, al 

zonei sau al 
comparti­
mentului 

Descrierea țării terțe, a teritoriului, 
a zonei sau a compartimentului 

Certificat sanitar-veterinar 

Co
nd

iți
i 

sp
ec

ifi
ce

 

Condiții specifice 

Si
tu

aț
ia

 su
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av
eg

he
rii

 
gr

ip
ei
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tu
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ia
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îm
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e 
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„MK – fosta 
Republică 
iugoslavă 
a Macedoniei 

MK-0 (4) Întreaga țară POU   28.1.2017 1.5.2017    

E, EP”;          

2. rubrica pentru Statele Unite referitoare la statul Tennessee US-2.23 și statul Alabama US-2.24 se înlocuiește cu următorul text: 

Codul ISO și 
numele țării terțe 
sau al teritoriului 

Codul țării 
terțe, al teri­
toriului, al 

zonei sau al 
comparti­
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Descrierea țării terțe, a teritoriului, 
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Dată de 
închidere (1) 

Dată de 
deschidere (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

„US – Statele Unite US-2.23 Statul Tennessee: 

Districtul Lincoln 

Districtul Franklin 

Districtul Moore 

WGM VIII P2 4.3.2017 11.8.2017    

POU, RAT  N 

P2    
BPR, BPP, 

DOC, DOR, 
HEP, HER, 
SRP, SRA, 

LT20  

A  S3, ST1 
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9  

US-2.24 Statul Alabama: 

Districtul Madison 

Districtul Jackson 

WGM VIII P2 4.3.2017 11.8.2017    

POU, RAT  N 

P2    BPR, BPP, 
DOC, DOR, 
HEP, HER, 
SRP, SRA, 

LT20  

A  S3, ST1”;   

3. rubricile referitoare la Africa de Sud și Zimbabwe se înlocuiesc cu următorul text: 

Codul ISO și 
numele țării terțe 
sau al teritoriului 

Codul țării 
terțe, al teri­
toriului, al 

zonei sau al 
comparti­
mentului 

Descrierea țării terțe, a teritoriului, 
a zonei sau a compartimentului 

Certificat sanitar-veterinar 
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Dată de 
închidere (1) 

Dată de 
deschidere (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

„ZA – Africa de 
Sud 

ZA-0 Întreaga țară SPF        

EP, E       S4 

BPR I P2 9.4.2011  A   

DOR II    

HER III    

RAT VII H, P2 22.6.2017     

ZW – Zimbabwe ZW-0 Întreaga țară RAT VII P2 1.6.2017     

EP, E       S4”.   
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DECIZII 

DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/1415 A COMISIEI 

din 3 august 2017 

de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 privind măsurile de 
protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre 

[notificată cu numărul C(2017) 5571] 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 89/662/CEE a Consiliului din 11 decembrie 1989 privind controlul veterinar în cadrul 
schimburilor intracomunitare în vederea realizării pieței interne (1), în special articolul 9 alineatul (4), 

având în vedere Directiva 90/425/CEE a Consiliului din 26 iunie 1990 privind controalele veterinare și zootehnice 
aplicabile în schimburile intracomunitare cu anumite animale vii și produse în vederea realizării pieței interne (2), în 
special articolul 10 alineatul (4), 

întrucât: 

(1)  Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 a Comisiei (3) a fost adoptată ca urmare a apariției unor focare de 
gripă aviară înalt patogenă de subtip H5 în câteva state membre („statele membre în cauză”) și a stabilirii unor 
zone de protecție și de supraveghere de către autoritățile competente ale statelor membre în cauză în 
conformitate cu Directiva 2005/94/CE a Consiliului (4). 

(2)  Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 prevede că zonele de protecție și de supraveghere stabilite de 
autoritățile competente ale statelor membre în cauză în conformitate cu Directiva 2005/94/CE trebuie să 
cuprindă cel puțin zonele enumerate ca zone de protecție și de supraveghere în anexa la respectiva decizie de 
punere în aplicare. Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 stabilește, de asemenea, că măsurile care trebuie 
aplicate în zonele de protecție și de supraveghere, astfel cum se prevede la articolul 29 alineatul (1) și la 
articolul 31 din Directiva 2005/94/CE, trebuie să fie menținute cel puțin până la datele stabilite pentru zonele 
respective în anexa la respectiva decizie de punere în aplicare. 

(3)  Anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 a fost ulterior modificată prin Deciziile de punere în 
aplicare (UE) 2017/417 (5), (UE) 2017/554 (6), (UE) 2017/696 (7), (UE) 2017/780 (8), (UE) 2017/819 (9), (UE) 
2017/977 (10), (UE) 2017/1139 (11), (UE) 2017/1240 (12) și (UE) 2017/1397 (13) ale Comisiei, pentru a se ține 
cont de modificările zonelor de protecție și de supraveghere stabilite de autoritățile competente ale statelor 
membre în conformitate cu Directiva 2005/94/CE, ca urmare a apariției în Uniune a unor noi focare de gripă 
aviară înalt patogenă de subtip H5. În plus, Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 a fost modificată prin 
Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/696 pentru a se stabili norme referitoare la expedierea transporturilor de 
pui de o zi din zonele menționate în anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247, ca urmare a îmbună­
tățirii situației epidemiologice determinate de respectivul virus în Uniune. 

(4)  Situația generală a bolii în Uniune s-a îmbunătățit în mod constant. Totuși, de la data celei mai recente modificări 
a Deciziei de punere în aplicare (UE) 2017/247 prin Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/1397, Italia 
a descoperit noi focare de gripă aviară înalt patogenă de subtip H5N8 în exploatații avicole situate în regiunile 
sale Lombardia și Veneto. De asemenea, Italia a notificat Comisiei că a luat măsurile necesare în conformitate cu 
Directiva 2005/94/CE, inclusiv stabilirea unor zone de protecție și de supraveghere în jurul exploatațiilor avicole 
în care s-au constatat infecții. 
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(5)  Comisia a examinat măsurile luate de Italia în conformitate cu Directiva 2005/94/CE ca urmare a celor mai 
recente focare epidemice de gripă aviară de subtip H5N8 apărute în statul membru respectiv și admite faptul că 
limitele zonelor de protecție și de supraveghere stabilite de autoritatea competentă a Italiei se află la o distanță 
suficientă față de orice exploatație în care a fost confirmat un focar epidemic de gripă aviară înalt patogenă de 
subtip H5N8. 

(6)  Pentru a se preveni orice perturbări inutile ale comerțului din Uniune și pentru a se evita impunerea de către țări 
terțe a unor bariere nejustificate în calea comerțului, este necesar să se descrie rapid la nivelul Uniunii, în 
colaborare cu Italia, zonele de protecție și de supraveghere stabilite în Italia, în conformitate cu Directiva 
2005/94/CE, ca urmare a apariției recentelor focare epidemice de gripă aviară înalt patogenă de subtip H5N8 în 
acest stat membru. Prin urmare, rubricile referitoare la Italia din anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 
2017/247 ar trebui actualizate pentru a se ține cont de actuala situație epidemiologică din acest stat membru 
respectiv în ceea ce privește boala respectivă. 

(7)  În consecință, anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 ar trebui modificată pentru a se actualiza 
regionalizarea la nivelul Uniunii cu scopul de a se include zonele de protecție și de supraveghere stabilite de Italia 
în conformitate cu Directiva 2005/94/CE, precum și durata restricțiilor aplicabile acestora. 

(8)  Prin urmare, Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 ar trebui modificată în consecință. 

(9)  Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 se modifică în conformitate cu anexa la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 3 august 2017. 

Pentru Comisie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membru al Comisiei  

(1) JO L 395, 30.12.1989, p. 13. 
(2) JO L 224, 18.8.1990, p. 29. 
(3) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 a Comisiei din 9 februarie 2017 privind măsurile de protecție vizând focarele de gripă 

aviară înalt patogenă din anumite state membre (JO L 36, 11.2.2017, p. 62). 
(4) Directiva 2005/94/CE a Consiliului din 20 decembrie 2005 privind măsurile comunitare de combatere a influenței aviare și de 

abrogare a Directivei 92/40/CEE (JO L 10, 14.1.2006, p. 16). 
(5) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/417 a Comisiei din 7 martie 2017 de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare  

(UE) 2017/247 privind măsurile de protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre (JO L 63, 
9.3.2017, p. 177). 

(6) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/554 a Comisiei din 23 martie 2017 de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare  
(UE) 2017/247 privind măsurile de protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre (JO L 79, 
24.3.2017, p. 15). 

(7) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/696 a Comisiei din 11 aprilie 2017 de modificare a Deciziei de punere în aplicare (UE) 
2017/247 privind măsurile de protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre (JO L 101, 
13.4.2017, p. 80). 

(8) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/780 a Comisiei din 3 mai 2017 de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare  
(UE) 2017/247 privind măsurile de protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre (JO L 116, 
5.5.2017, p. 30). 

(9) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/819 a Comisiei din 12 mai 2017 de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare  
(UE) 2017/247 privind măsurile de protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre (JO L 122, 
13.5.2017, p. 76). 
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(10) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/977 a Comisiei din 8 iunie 2017 de modificare a Deciziei de punere în aplicare (UE) 
2017/247 privind măsurile de protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre (JO L 146, 
9.6.2017, p. 155). 

(11) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/1139 a Comisiei din 23 iunie 2017 de modificare a anexei la Decizia de punere în 
aplicare (UE) 2017/247 privind măsurile de protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre  
(JO L 164, 27.6.2017, p. 59). 

(12) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/1240 a Comisiei din 7 iulie 2017 de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare  
(UE) 2017/247 privind măsurile de protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre (JO L 177, 
8.7.2017, p. 45). 

(13) Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/1397 a Comisiei din 27 iulie 2017 de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare  
(UE) 2017/247 privind măsurile de protecție vizând focarele de gripă aviară înalt patogenă din anumite state membre (JO L 197, 
28.7.2017, p. 13).   
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ANEXĂ 

Anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/247 se modifica după cum urmează:  

1. În partea A, rubrica pentru Italia se înlocuiește cu următorul text: 

„Stat membru: Italia 

Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în conformi­

tate cu articolul 29 alineatul (1) din 
Directiva 2005/94/CE 

—  Municipality of SOLFERINO (MN): West of via Caviana, of via 
XX Settembre, of via G. Garibaldi, of via Ossario, of via San Martino 

—  Municipality of CASTIGLIONE DELLE STIVIERE (MN): South of via Astore, 
of via Fichetto, of via Astore, East of SP83, South of via Giuseppe 
Mazzini, East of via Casino Pernestano, of via Roversino, of via Berettina, 
North-East of SP9 

—  Municipality of MEDOLE (MN): North of SP8, North-East of via Cà 
Morino, West of via Cà Morino, of via S. Martino, North of via Cavour, 
of SP9 

24.8.2017 

—  Municipality of BAGNOLO SAN VITO (MN): East of Via Ploner, North of 
Via Gradaro, East of Via Canova, North of SP413 and Via Romana 
Nuova, North-East of Via Molinara, West of SP413 

—  Municipality of SUSTINENTE (MN): West of SP79, North of SP482, North 
of Via Sacchetta, left bank of Po river 

—  Municipality of RONCOFERRARO (MN): South-East of SP31, South of 
SP30, South of SP80 

13.8.2017 

— Municipality of CASALOLDO (MN): East of str. Grassi, North of via Squar­
zieri 

—  Municipality of GUIDIZZOLO (MN): South of str. to Medole, South-West 
of via Casarole, West of via Marchionale 

—  Municipality of CASTEL GOFFREDO (MN): East of SP8, of viale Prof. B. 
Umbertini, of via Monteverdi, North of SP6, North-East of via C. Battisti, 
East of via Ospedale, North-East of str. Zocca, North-East of Contrada 
Perosso Sopra, East of str. Profondi, of via Castellina 

—  Municipality of MEDOLE (MN): South-East of SP8, South of via Matteotti, 
South-West of via Guidizzolo 

—  Municipality of CERESARA (MN): North-West of SP16, North-East of via 
Colombare Bocchere and via S. Martino, North of SP16, North-West of 
SP7, e of SP15 

9.8.2017 

—  Municipality of BONAVIGO (VR): North-East of SP18 

—  Municipality of PRESSANA (VR): North of SP40b, East of the country 
road that intersect via Braggio at number n.56 

—  Municipality of ALBEREDO D'ADIGE (VR): East of SP18 

—  Municipality of VERONELLA (VR): South of the Leb canal, East of SP18 

—  Municipality of COLOGNA VENETA (VR): West of SP500, South-West of 
via Santa Apollonia, North-East of SP19, South and West of via Santi 
Pietro and Paolo, South of the Leb canal 

19.8.2017 

—  Municipality of ISOLA of SCALA (VR): South of via Mandello, East of 
SS12, South of via Toccolo, West and South of via S. Gabriele, West and 
South of via Guasto, East of via Gabbietta, South of via Cognare  

21.8.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în conformi­

tate cu articolul 29 alineatul (1) din 
Directiva 2005/94/CE 

—  Municipality of SALIZZOLE (VR): West of SP48c, South of SP20, West of 
via G. Rossini, South of via Dante Alighieri, West of via Lavacchio, South 
of via Franchine 

—  Municipality of SORGA' (VR): East of via S. Pietro 

—  Municipality of NOGARA (VR): North of via Spin, East of via Montalto, of 
via Olmo, North of SR10, West of SS12, of SP20 

—  Municipality of ERBE' (VR): South of via Campagnola, East of via 
Madonna, of via San Pietro, of via Pioppa Santa 

—  Municipality of CASTELLUCCHIO (MN): East of via Mantellazze, of via 
Marchiodola, North of SP55; North-West of via Borsatta, of str. Picco, of 
str. Fontana 

—  Municipality of RODIGO (MN): South-East of SP1, South-West of SP1 

25.8.2017”   

2. În partea B, rubrica pentru Italia se înlocuiește cu următorul text: 

„Stat membru: Italia 

Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în conformi­

tate cu articolul 31 din Directiva 
2005/94/CE 

—  Municipality of SOLFERINO (MN): West of via Caviana, of via 
XX Settembre, of via G. Garibaldi, of via Ossario, of via San Martino 

—  Municipality of CASTIGLIONE DELLE STIVIERE (MN): South of via Astore, 
of via Fichetto, of via Astore, East of SP83, South of via Giuseppe 
Mazzini, East of via Casino Pernestano, of via Roversino, of via Berettina, 
North-East of SP9 

—  Municipality of MEDOLE (MN):North of SP8, North-East of via Cà 
Morino, West of via Cà Morino, of via S. Martino, North of via Cavour, 
of SP9 

De la 25.8.2017 până la 2.9.2017 

—  Municipality of BAGNOLO SAN VITO (MN): East of Via Ploner, North of 
Via Gradaro, East of Via Canova, North of SP413 and Via Romana 
Nuova, North-East of Via Molinara, West of SP413 

—  Municipality of SUSTINENTE (MN): West of SP79, North of SP482, North 
of Via Sacchetta, left bank of Po river 

—  Municipality of RONCOFERRARO (MN): South-East of SP31, South of 
SP30, South of SP80 

De la 14.8.2017 până la 22.8.2017 

— Municipality of CASALOLDO (MN): East of str. Grassi, North of via Squar­
zieri 

—  Municipality of GUIDIZZOLO (MN): South of str. to Medole, South-West 
of via Casarole, West of via Marchionale 

—  Municipality of CASTEL GOFFREDO (MN): East of SP8, of viale Prof. B. 
Umbertini, of via Monteverdi,North of SP6, North-East of via C. Battisti, 
East of via Ospedale, North-East of str. Zocca, North-East of Contrada 
Perosso Sopra, East of str. Profondi, of via Castellina 

—  Municipality of MEDOLE (MN): South-East of SP8, South of via Matteotti, 
South-West of via Guidizzolo 

—  Municipality of CERESARA (MN): North-West of SP16, North-West of via 
Colombare Bocchere 

De la 10.8.2017 până la 18.8.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în conformi­

tate cu articolul 31 din Directiva 
2005/94/CE 

—  Municipality of CERESARA (MN): North-West of SP15, West of SP7, 
North of via S. Martino, North-East of via Colombare Bocchere 

De la 10.8.2017 până la 2.9.2017 

—  Municipality of SOLFERINO (MN): East of via Caviana, of via XX Settembre, 
of via G. Garibaldi, of via Ossario, of via San Martino 

—  Municipality of DESENZANO DEL GARDA (BS) 

—  Municipality of CARPENEDOLO (BS) 

—  Municipality of ACQUAFREDDA (BS): North of SP6, of SP11 

—  Municipality of GOITO (MN): North-West of str. Selvarizzo, East of str. 
Villanova 

—  Municipality of CAVRIANA (MN) 

—  Municipality of VOLTA MANTOVANA (MN): West of strada Bezzetti, 
North-West of SP19, of str. Cantonale, West of SP7, North-East of 
SP236, North of Cascina Pivello 

—  Municipality of GUIDIZZOLO (MN) 

—  Municipality of CALVISANO (BS): East of via Chiese, of via Tesoli, of via 
Paolo Brognoli, North of SP69, East of via Montechiaresa 

—  Municipality of CALCINATO (BS): North of SP668 

—  Municipality of CASTIGLIONE DELLE STIVIERE (MN): North of via Astore, 
of via Fichetto, of via Astore, West of SP83, North of via Giuseppe 
Mazzini, West of via Casino Pernestano, of via Roversino, of via Beret­
tina, South-West of SP9 

—  Municipality of CASTEL GOFFREDO (MN): East of SP8, North-East of str. 
Casaloldo, North of Contrada Molino, North-West of str. Casalmoro, East 
of str. Nuovissima, of str. Carobio, North-West of Contrada Casalpoglio, 
North of via Casalpoglio 

— Municipality of MONTICHIARI (BS): South of SP668, East of via Sant'Eu­
rosia, of via Boschetti of Sopra, South of via Mantova, East of via Padre 
Annibale of Francia, of str. Vicinale Scoler, of via Scoler, South of SP236, 
of SP668, East of SP29, North-East of via Montechiaresa 

—  Municipality of LONATO DEL GARDA (BS): South-West of SP11, East of 
SP25, South-East of SP668 

—  Municipality of MEDOLE: South of SP8, South-West of via Cà Morino, 
East of via Cà Morino, of via S. Martino, South of via Cavour, of SP9 

—  Municipality of MONZAMBANO (MN): West of SP19, South of SP74, West 
of str. S. Pietro 

—  Municipality of POZZOLENGO: South of E70 

2.9.2017 

—  Municipality of SUSTINENTE (MN): East of SP79, South of SP482 

—  Municipality of QUINGENTOLE (MN) 

—  Municipality of SAN GIORGIO of MANTOVA (MN): East of SP28, South- 
East of SP10 

—  Municipality of BIGARELLO (MN): South of SP10, Via Gazzo, West of via 
Galeotto, of via Roma. 

—  Municipality of PEGOGNAGA (MN): North of SP49, East of Strada 
Ruggera, North-East of Strada Panazza Ruggera 

—  Municipality of SAN BENEDETTO PO (MN): North of Tangenziale Sud, 
SP49 

—  Municipality of BAGNOLO SAN VITO (MN): West of Via Ploner, South of 
Via Gradaro, West of Via Canova, South of SP413 and Via Romana 
Nuova, South-East of Via Molinara, West of SP413  

22.8.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în conformi­

tate cu articolul 31 din Directiva 
2005/94/CE 

—  Municipality of BORGO VIRGILIO (MN): North of SP413 and Strada 
Romana 

—  Municipality of MANTOVA (MN): East of SR62 (Via Parma), South of 
SP28 (Via Brennero) 

—  Municipality of SERRAVALLE A PO (MN) 

—  Municipality of RONCOFERRARO (MN): North-East of SP482, North-West 
of SP31, North of SP30, North-East of SP80, and South of Stradello 
Pasqualone. 

—  Municipality of QUISTELLO (MN): North of Tangenziale Sud, North-West 
of Via Cortesa, North-West of Via N. Sauro, North of SP496, East of Via 
Cantone, North-East of Via Basaglie, North of Via Sanguinetto, West of 
SP72 

—  Municipality of RONCOFERRARO (MN): North of Stradello Pasqualone De la 23.8.2017 până la 30.8.2017 

—  Municipality of CASALMORO (MN) 

—  Municipality of CASTELGOFFREDO (MN): West of SP8, South-West of str. 
Casaloldo, South of Contrada Molino, South-East of str. Casalmoro, West 
of str. Nuovissima, of str. Carobio, South-East of Contrada Casalpoglio, 
South of via Casalpoglio 

—  Municipality of ACQUAFREDDA (BS): South of SP6, SP11 

—  Municipality of REMEDELLO (BS): North of via Solferino, of via Dante, of 
via XXIV Aprile, East of SP76, of via Silvio Pellico,North of SP29, East of 
via Padre M. Cappellazzi, South-East of SP29 

—  Municipality of VOLTA MANTOVANA (MN): West of SP18, of via I Maggio, 
of via S. Martino, of via Golfo, of SP19. East of strada Bezzetti, South- 
East ofSP19, strada Cantonale, East of SP7, South-West of SP236, South 
of Cascina Pivello 

—  Municipality of GOITO (MN): West of SP7, North-East of SP16, West of 
SP19; South-West of Str. Villanova, South-East of Str per Selvarizzo 

—  Municipality of PIUBEGA (MN): North-West of SP7, South of SP1, North- 
West of SP7 

—  Municipality of MARIANA MANTOVANA (MN) 

—  Municipality of CERESARA (MN): South-East of SP16, South-West of via 
Colombare Bocchere and via S. Martino, South-East of SP7, and of SP15, 
West of SP7; North of Villa Belgiardino, North of via Piubega; West of 
str. Solarolo, North of via Santa Maria. 

— Municipality of CASALOLDO (MN): West of str. Grassi, South of via Squar­
zieri 

—  Municipality of ASOLA (MN):North of SP7, North-East of SP68, North- 
East of via Bonincontri Longure, North of via Aporti, North-East of via 
SP343,North of SP2, East of via Bassa of Casalmoro 

18.8.2017 

—  Municipality of BONAVIGO (VR): North-East of SP18 

—  Municipality of PRESSANA (VR): North of SP40b, East of the country 
road that intersect via Braggio at number n.56 

—  Municipality of ALBEREDO D'ADIGE (VR): East of SP18 

—  Municipality of VERONELLA (VR): South of the Leb canal, East of SP18 

—  Municipality of COLOGNA VENETA (VR): West of SP500, South-West of 
via Santa Apollonia, North-East of SP19, South and West of via Santi 
Pietro and Paolo, South of the Leb canal 

De la 20.8.2017 până la 28.8.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în conformi­

tate cu articolul 31 din Directiva 
2005/94/CE 

—  Municipality of BONAVIGO (VR): South-West of SP18 

—  Municipality of LONIGO (VI): South of via Rotonda, West of SP17, South 
of via S. Giovanni, of via Madona, of via Pavarano, of via Lobbia Vicen­
tina 

—  Municipality of RONCO ALL'ADIGE (VR): East of SP39b,North of SP19, 
East of via Ronchi, South of via Gatelle, East of via Mazza 

—  Municipality of MONTAGNANA (PD): North of via A. Dozzi, East of via 
Arzarin, West of via Pallonga,North of SR10, North-West of via Lognolo, 
West of via Saoncella, South-West of via Busi, West of via Argine Pado­
vano 

—  Municipality of COLOGNA VENETA (VR): East of SP500, North-East of via 
Santa Apollonia, South-West of SP19, North and East of via Santi Pietro 
and Paolo, North of Leb canal 

—  Municipality of LEGNAGO (VR): East of via del Pontiere, North-West of 
viale Regina Margherita, North of via XXIV Maggio, of via Passeggio, of 
via Disciplina, West of SR10, East of via Papa Pio X, North-West of 
SP42a 

—  Municipality of BOSCHI SANT'ANNA (VR): North of via Scaranella, of via 
Stradone, West of via Piazza S. Marco, North-West of via Casette, West of 
via Faro, North-East of via Viadane, North of via Stradone 

—  Municipality of PRESSANA (VR): South of SP40b, West of country road 
that intersect via Braggio at number n.56 

28.8.2017 

—  Municipality of ASIGLIANO VENETO (VI): West of via Roma, South of via 
Trieste, West of via Vela, South of SP3 

—  Municipality of OPPEANO (VR): North-East of Bussè river, East of SP21, 
of via Dante Alighieri, of via Fossette, North of via Postale Vecchia 

—  Municipality of BEVILACQUA (VR): West of SP41, West of via Lupara, 
North-West of SP42a 

—  Municipality of CEREA (VR): North of via Fossalta, East of SP45, North- 
East of via Palesella Scuole, of via Palesella, North of SP44c, East of 
SS434 

— Municipality of ALONTE (VI): West of via Sabbionara, South of via Castel­
letto 

—  Municipality of ORGIANO (VI): West of via Paradiso, of via Teonghio, 
West of SP14 

—  Municipality of SAN BONIFACIO (VR): East of SP38, South-East of via 
Cimitero, East of SP7, South of via Circonvallazione, South of SP38 

—  Municipality of ROVEREDO of GUA' (VR): South-West of via Dante 
Alighieri, West of via Battisti, South-West of via Rosa 

—  Municipality of SAN PIETRO of MORUBIO (VR): North of via Fossalta, of 
via Rubbiani, North-East of via Orti, East of via Luche, South of via 
Bosco, East of via Casalino 

—  Municipality of ISOLA RIZZA (VR): North of via Muselle, East of SP45a, 
North of SP3 

—  Municipality of BELFIORE (VR): South of SP38, East of via Moneta, South- 
West of SP395, South-East of via Bionde, West of via Porto, South-East 
of SP39b 

—  Municipality of ROVERCHIARA (VR) 

—  Municipality of ANGIARI (VR) 

—  Municipality of ARCOLE (VR)  

28.8.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în conformi­

tate cu articolul 31 din Directiva 
2005/94/CE 

—  Municipality of ALBEREDO D'ADIGE (VR): West of SP18 

—  Municipality of VERONELLA (VR): North of Leb canal, West of SP18 

—  Municipality of MINERBE (VR) 

—  Municipality of ZIMELLA (VR) 

—  Municipality of ISOLA of SCALA (VR): South of via Mandello, East of 
SS12, South of via Toccolo, West and South of via S. Gabriele, West and 
South of via Guasto, East of via Gabbietta, South of via Cognare 

—  Municipality of SALIZZOLE (VR): West of SP48c, South of SP20, West of 
via G. Rossini, South of via Dante Alighieri, West of via Lavacchio, South 
of via Franchine 

—  Municipality of SORGA' (VR): East of via S. Pietro 

—  Municipality of NOGARA (VR): North of via Spin, East of via Montalto, of 
via Olmo, North of SR10, West of SS12, of SP20 

—  Municipality of ERBE' (VR): South of via Campagnola, East of via 
Madonna, of via San Pietro, of via Pioppa Santa 

De la 22.8.2017 până la 30.8.2017 

—  Municipality of SORGA' (VR): West of via S. Pietro 

—  Municipality of GAZZO VERONESE (VR): West of e North of via Dosso de 
Pol, North of via Ronchetrin, North-West of via Bastia, West of SS12, 
North of via Frescà, of via Dante Alighieri, of via Olmo, West of SP47a, 
North-West of via Frassino 

—  Municipality of CONCAMARISE (VR) 

—  Municipality of NOGARA (VR): South of via Spin, West of via Montalto, 
of via Olmo, South of SR10, East of SS12, of SP20 

—  Municipality of ERBE' (VR): North of via Campagnola, West of via 
Madonna, of via San Pietro, of via Pioppa Santa 

—  Municipality of ISOLA of SCALA (VR): North of via Mandello, West of 
SS12, North of via Toccolo, East of e North of via S. Gabriele, East of e 
North of via Guasto, West of via Gabbietta, North of via Cognare 

—  Municipality of BOVOLONE (VR) 

—  Municipality of SAN PIETRO of MORUBIO (VR): West of via Farfusola, of 
via Borgo, South-West of via Parti 

—  Municipality of SANGUINETTO (VR): North and West of via Marchiorina, 
West of via Bonzanini, North of SR10 

—  Municipality of BIGARELLO (MN): East of via Galeotto, of via Roma, of 
SP71 

—  Municipality of CASTEL D'ARIO (MN) 

—  Municipality of VILLIMPENTA (MN) 

—  Municipality of TREVENZUOLO (VR): East of SP25, South of via Venezia, 
East of via Roma, South-East of via D. Alighieri, East of str. Demorta 

—  Municipality of OPPEANO (VR): North-West of SP20, West of via Corsina, 
of via SP21a, South of via Sorio, West of via Croce, South of SP21, and 
South of via Corte Fabbriche, West of SP51 

—  Municipality of CEREA (VR): West of via Favaletto, of SP48a, of SP2, 
North of via Brunel, West of via Isolella Bassa 

—  Municipality of SALIZZOLE (VR): East of SP48c, North of SP20, East of 
via G. Rossini, North of via Dante Alighieri, East of via Lavacchio, North 
of via Franchine  

30.8.2017 
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Zona care cuprinde: 
Data până la care se aplică în conformi­

tate cu articolul 31 din Directiva 
2005/94/CE 

—  Municipality of CASTELBELFORTE (MN): North-East of SP249, East of 
SP25, South of via Pescine, East of and North of via Cimitero, East of via 
Roncolevà 

—  Municipality of CASTELLUCCHIO (MN): East of via Mantellazze, of via 
Marchiodola,North of SP55, e North-West of via Borsatta, of str. Picco, of 
str. Fontana 

—  Municipality of RODIGO (MN): South-East of SP1, South-West of SP1 

De la 26.7.2017 până la 3.9.2017 

—  Municipality of CURTATONE 

—  Municipality of PIUBEGA (MN): a South-East of SP7, North of SP1, South- 
East of SP7 

—  Municipality of MARCARIA (MN): a South-East of SP10, East of SP57 

—  Municipality of MARMIROLO (MN): West of SP236 

—  Municipality of SAN MARTINO DALL'ARGINE (MN): North of SP58, East of 
SP78, North-East of left bank of Oglio river 

—  Municipality of GAZZUOLO (MN): East of SP58 

—  Municipality of ACQUANEGRA SUL CHIESE (MN): North-East of SP67, 
South-East of SP17 

—  Municipality of RODONDESCO 

—  Municipality of CERESARA (MN): East of SP7, South of Villa Belgiardino, 
and East of str. Solarolo, South of via Santa Maria 

—  Municipality of GOITO (MN): East of SP7, South-West of SP16, West of e 
South of SP236 

—  Municipality of MANTOVA (MN): a North-West of via Brescia, East of 
SR62, North-West of SP10, West of viale Pompillio, West of SP29 

—  Municipality of PORTO MANTOVANO (MN): West of SP236, of via Brescia 

—  Municipality of GAZOLDO DEGLI IPPOLITI (MN) 

—  Municipality of CASTELLUCCHIO (MN): West of Via Mantellazze, of via 
Marchiodola, di SP55, South-East of via Borsatta, Str. Picco, Str. Fontana 

—  Municipality of RODIGO (MN): a North-West of SP1, North-East of SP1 

3.9.2017”   
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (EU) 2017/1416 A COMISIEI 

din 3 august 2017 

privind anumite măsuri de protecție vizând pesta porcină africană în România 

[notificată cu numărul C(2017) 5570] 

(Numai textul în limba română este autentic) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 89/662/CEE a Consiliului din 11 decembrie 1989 privind controlul veterinar în cadrul 
schimburilor intracomunitare în vederea realizării pieței interne (1), în special articolul 9 alineatul (4), 

având în vedere Directiva 90/425/CEE a Consiliului din 26 iunie 1990 privind controalele veterinare și zootehnice 
aplicabile în schimburile intracomunitare cu anumite animale vii și produse în vederea realizării pieței interne (2), în 
special articolul 10 alineatul (4), 

întrucât: 

(1)  Pesta porcină africană este o boală infecțioasă virală care afectează populațiile de porci domestici și sălbatici și 
care poate avea un impact sever asupra profitabilității creșterii porcinelor, cauzând perturbări ale comerțului în 
Uniune și ale exporturilor în țări terțe. 

(2)  În cazul apariției unui focar de pestă porcină africană, există riscul ca agentul patogen să se răspândească la alte 
exploatații de porcine și la porcii sălbatici. În consecință, el se poate răspândi dintr-un stat membru în altul și în 
țări terțe, prin intermediul comerțului cu porcine vii sau cu produse derivate de la acestea. 

(3)  Directiva 2002/60/CE a Consiliului (3) stabilește măsurile minime care trebuie aplicate în Uniune pentru 
combaterea pestei porcine africane. Articolul 9 din Directiva 2002/60/CE prevede stabilirea unor zone de 
protecție și de supraveghere în eventualitatea apariției unor focare epidemice ale bolii respective, zone în care 
trebuie să fie aplicate măsurile prevăzute la articolele 10 și 11 din directiva respectivă. 

(4)  România a informat Comisia cu privire la situația actualizată a pestei porcine africane pe teritoriul ei și, în 
conformitate cu articolul 9 din Directiva 2002/60/CE, a stabilit zone de protecție și de supraveghere în care se 
aplică măsurile menționate la articolele 10 și 11 din directiva respectivă. 

(5)  Pentru a se preveni orice perturbări inutile ale comerțului în Uniune și pentru a se evita impunerea de către țări 
terțe a unor bariere nejustificate în calea comerțului, este necesar să se descrie la nivelul Uniunii zonele stabilite 
ca zone de protecție și de supraveghere pentru pesta porcină africană în conformitate cu Directiva 2002/60/CE în 
România, în colaborare cu statul membru respectiv. 

(6)  Prin urmare, zonele identificate ca zone de protecție și de supraveghere în România ar trebui să fie stabilite în 
anexa la prezenta decizie, iar durata regionalizării respective ar trebui fixată. 

(7)  Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

România asigură faptul că zonele de protecție și de supraveghere stabilite în conformitate cu articolul 9 din Directiva 
2002/60/CE cuprind cel puțin zonele menționate ca zone de protecție și de supraveghere în anexa la prezenta decizie. 
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(1) JO L 395, 30.12.1989, p. 13. 
(2) JO L 224, 18.8.1990, p. 29. 
(3) Directiva 2002/60/CE a Consiliului din 27 iunie 2002 de stabilire a dispozițiilor specifice de combatere a pestei porcine africane și de 

modificare a Directivei 92/119/CEE în ceea ce privește boala Teschen și pesta porcină africană (JO L 192, 20.7.2002, p. 27). 



Articolul 2 

Prezenta decizie se aplică până la 15 octombrie 2017. 

Articolul 3 

Prezenta decizie se adresează României. 

Adoptată la Bruxelles, 3 august 2017. 

Pentru Comisie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membru al Comisiei  
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ANEXĂ 

România Zonele menționate la articolul 1 Data până la care se 
aplică 

Zonă de protecție Limitele zonei de protecție: 

—  3 km în jurul focarului (latitudine 47.7567, longitudine 22.8394) 

15 octombrie 2017 

Zonă de supraveghere Localități și municipii incluse: 

—  municipiul Satu Mare (zona urbană) 

—  localitatea Sătmărel, municipiul Satu Mare 

—  localitatea Porumbești, comuna Halmeu 

—  localitatea Mesteacăn, comuna Halmeu 

—  localitatea Halmeu, comuna Halmeu 

—  localitatea Turulung, comuna Turulung 

—  localitatea Drăgușeni, comuna Turulung 

—  localitatea Adrian, comuna Livada 

—  localitatea Livada, comuna Livada 

—  localitatea Livada Mică, comuna Livada 

—  localitatea Iojib, comuna Medieșu Aurit 

—  localitatea Medieș Râturi, comuna Medieșu Aurit 

—  localitatea Medieșu Aurit, comuna Medieșu Aurit 

—  localitatea Apa, comuna Apa 

—  localitatea Someșeni, comuna Apa 

—  localitatea Lunca Apei, comuna Apa 

—  localitatea Potău, comuna Medieșu Aurit 

—  localitatea Românești, comuna Medieșu Aurit 

—  localitatea Băbășești, comuna Medieșu Aurit 

—  localitatea Cărășeu, comuna Culciu 

—  localitatea Culciu Mare, comuna Culciu 

—  localitatea Lipău, comuna Culciu 

—  localitatea Valea Vinului, comuna Valea Vinului 

—  localitatea Roșiori, comuna Valea Vinului 

—  localitatea Culciu Mic, comuna Culciu 

—  localitatea Eteni, comuna Odoreu 

—  localitatea Bercu Nou, comuna Micula 

—  localitatea Micula Nouă, comuna Micula 

—  localitatea Micula, comuna Micula 

—  localitatea Bercu, comuna Lazuri 

—  localitatea Nisipeni, comuna Lazuri 

—  localitatea Agriș, comuna Agriș 

—  localitatea Ciuperceni, comuna Agriș 

—  localitatea Dumbrava, comuna Livada 

—  localitatea Vânătorești, comuna Odoreu 

—  localitatea Botiz, comuna Botiz 

—  localitatea Noroieni, comuna Lazuri 

—  localitatea Pelișor, comuna Lazuri 

—  localitatea Peleș, comuna Lazuri  

15 octombrie 2017 
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România Zonele menționate la articolul 1 Data până la care se 
aplică 

—  localitatea Atea, comuna Dorolț 

—  localitatea Petea, comuna Dorolț 

—  localitatea Dorolț, comuna Dorolț 

—  localitatea Lazuri, comuna Lazuri 

—  localitatea Dara, comuna Dorolț 

—  localitatea Oar, comuna Vetiș 

—  localitatea Vetiș, comuna Vetiș 

—  localitatea Decebal, comuna Vetiș 

—  localitatea Traian, comuna Doba 

—  localitatea Boghiș, comuna Doba 

—  localitatea Doba, comuna Doba 

—  localitatea Aliza, comuna Terebești 

—  localitatea Gelu, comuna Terebești 

—  localitatea Mădăras, municipiul Ardud 

—  localitatea Baba Novac, municipiul Ardud 

—  municipiul Ardud (zona urbană) 

—  localitatea Gerăușa, municipiul Ardud 

—  localitatea Medișa, comuna Viile Satu Mare 

—  localitatea Solduba, comuna Homoroade 

—  localitatea Homorodu de Sus, comuna Homoroade 

—  localitatea Homorodu de Jos, comuna Homoroade 

—  localitatea Homorodu de Mijloc, comuna Homoroade 

—  localitatea Chilia, comuna Homoroade 

—  localitatea Sâi, comuna Valea Vinului 

—  localitatea Necopoi, comuna Homoroade 

—  localitatea Sărătura, municipiul Ardud 

—  localitatea Ardud-Vii, municipiul Ardud 

—  municipiul Viile Satu Mare 

—  localitatea Cionchești, comuna Viile Satu Mare 

—  localitatea Rușeni, comuna Păulești 

—  localitatea Tătărești, comuna Viile Satu Mare 

—  localitatea Tireac, comuna Viile Satu Mare 

—  localitatea Hrip, comuna Păulești 

—  localitatea Amați, comuna Păulești 

—  localitatea Ambud, comuna Păulești 

—  localitatea Păulești, comuna Păulești 

—  localitatea Petin, comuna Păulești 

—  localitatea Apateu, comuna Culciu 

—  localitatea Berindan, comuna Odoreu 

—  municipiul Odoreu (zona urbană) 

—  localitatea Terebești, comuna Terebești 

—  localitatea Bocicău, comuna Tarna Mare 

—  localitatea Valea Seacă, comuna Tarna Mare 

—  localitatea Șirlău, comuna Bătarci 

—  localitatea Comlăușa, comuna Bătarci  
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România Zonele menționate la articolul 1 Data până la care se 
aplică 

—  localitatea Bătarci, comuna Bătarci 

—  localitatea Halmeu Vii, comuna Halmeu 

—  localitatea Tămășeni, comuna Bătarci 

—  localitatea Băbești, comuna Halmeu 

—  localitatea Dobolț, comuna Halmeu 

—  localitatea Cidreag, comuna Halmeu 

—  localitatea Turulung Vii, comuna Turulung 

—  localitatea Marius, comuna Valea Vinului   
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